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SUGESTII 

Comisia pentru afaceri externe recomandă Comisiei pentru comerț internațional, competentă 

în fond, includerea următoarelor sugestii în propunerea de rezoluție ce urmează a fi adoptată: 

– având în vedere principiile directoare ale Organizației Națiunilor Unite privind afacerile și 

drepturile omului, orientările revizuite ale Organizației pentru Cooperare și Dezvoltare 

Economică (OCDE) pentru întreprinderile multinaționale, Declarația tripartită a 

Organizației Internaționale a Muncii (OIM) de stabilire a principiilor privind 

întreprinderile multinaționale și politica socială, cadrul Consiliului internațional pentru 

raportare integrată , cele zece principii ale inițiativei „Pactul global ” a Organizației 

Națiunilor Unite, precum și standardul de orientare ISO 26000 referitor la 

responsabilitatea socială, 

– având în vedere proiectul de lege francez privind „obligația de diligență” pentru 

promovarea principiilor directoare ale ONU privind afacerile și drepturile omului, precum 

și declarația președintelui Juncker cu ocazia summitului G7 din 2015, 

– având în vedere proiectul intitulat „Realizarea valorii pe termen lung pentru întreprinderi 

și investitori”, care este în curs de desfășurare în cadrul principiilor ONU pentru investiții 

responsabile și al „Pactului global” al ONU, 

A. întrucât articolul 207 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene (TFUE) prevede 

că politica comercială comună a UE se desfășoară în cadrul principiilor și al obiectivelor 

acțiunii externe a Uniunii; 

B. întrucât articolul 21 din Tratatul privind Uniunea Europeană (TUE) reafirmă că acțiunile 

UE pe scena internațională au la bază principii precum democrația, statul de drept, 

universalitatea și indivizibilitatea drepturilor omului și a libertăților fundamentale, 

respectarea demnității umane, principiile egalității și solidarității, precum și respectarea 

principiilor Cartei ONU și a dreptului internațional; 

C. întrucât legătura dintre, pe de o parte, comerț și drepturile omului și, pe de altă parte, 

standardele sociale și de mediu a devenit o parte integrantă a relațiilor comerciale și 

economice ale UE; întrucât politica UE de sprijinire a drepturilor omului și a democrației 

în țările terțe ar trebui să fie în continuare integrată în alte politici ale UE care au o 

dimensiune externă, inclusiv politica comercială; întrucât UE ar trebui să utilizeze politica 

comercială în scopul de a stabili standarde globale înalte în domeniul drepturilor omului și 

al drepturilor sociale, al protecției consumatorilor și al protecției mediului; 

D. întrucât politica comercială și acordurile comerciale ambițioase promovează și 

consolidează sistemul comercial bazat pe norme mondiale; întrucât aspectele legate de 

drepturile omului ar trebui luate, de asemenea, în considerare, într-un mod adecvat și 

transparent, înainte de încheierea negocierilor comerciale; întrucât Principiile directoare 

ale ONU privind afacerile și drepturile omului, împreună cu alte instrumente pertinente, 

inclusiv promovarea responsabilității sociale a întreprinderilor, au drept obiectiv să 

încurajeze respectarea dispozițiilor în materie de drepturile omului în cadrul politicii 

comerciale; 
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E. întrucât în data de 26 iunie 2014, Consiliul pentru Drepturile Omului al ONU a adoptat o 

rezoluție privind crearea unui grup de lucru interguvernamental însărcinat cu inițierea unui 

proces destinat stabilirii unui instrument internațional obligatoriu din punct de vedere 

juridic, pentru a reglementa, în cadrul dreptului internațional, activitățile întreprinderilor 

transnaționale și a altor întreprinderi; 

F. întrucât comerțul și drepturile omului se pot consolida reciproc, iar comunitatea de 

afaceri, având obligația de a respecta drepturile omului, poate avea, de asemenea, un rol 

important de jucat prin oferirea de stimulente pozitive în promovarea drepturilor omului, a 

democrației, a standardelor de mediu și a răspunderii întreprinderilor; întrucât Uniunea 

Europeană a jucat un rol esențial în negocierea și punerea în aplicare a unei serii de 

inițiative mondiale privind responsabilitatea globală, care merg mână în mână cu 

promovarea și respectarea standardelor internaționale, printre care justiția socială, 

durabilitatea mediului și respectarea drepturilor omului; întrucât se recunoaște impactul 

pozitiv pe termen lung asupra drepturilor omului al întreprinderilor europene care își 

desfășoară activitatea la nivel global și constituie un exemplu prin cultura corporativă 

nediscriminatorie; întrucât consolidarea relațiilor comerciale bazate pe protecția și 

aplicarea drepturilor omului îmbunătățește înțelegerea reciprocă și valorile comune, cum 

ar fi statul de drept, buna guvernanță și respectarea drepturilor omului, 

1. reamintește că UE s-a angajat să promoveze și să respecte în mod coerent drepturile 

omului și democrația în relațiile sale cu țările terțe în toate politicile UE, inclusiv în 

politicile comerciale, precum și în toate instrumentele financiare externe relevante ale UE; 

2. recomandă, prin urmare, ca strategia UE în materie de comerț să fie un instrument de 

promovare a valorilor democratice în țări terțe; salută, așadar, consolidarea acordurilor 

comerciale și a programelor de preferințe comerciale ca pârghii pentru promovarea 

drepturilor omului, pentru eliminarea muncii forțate și a muncii copiilor, pentru garantarea 

securității alimentare și a dreptului la sănătate, la dezvoltarea sustenabilă și la standarde 

înalte de securitate și de mediu, precum și la oportunități economice pentru toți; 

3. salută noua strategie „Comerț pentru toți”, precum și trimiterea la responsabilitatea socială 

a întreprinderilor inclusă în prezent în toate schimburile comerciale ale UE și în alte 

acorduri bilaterale; solicită UE să propună măsuri subsecvente corespunzătoare, cum ar fi 

un mecanism de soluționare a reclamațiilor și să soluționeze eventualele deficiențe în 

cadrul acordurilor comerciale și de investiții, precum și să își actualizeze legislația privind 

controlul exporturilor de produse cu dublă utilizare; 

4. ia act de eforturile Comisiei de a-și îndeplini angajamentul de a include aspectele legate 

de drepturile omului, chestiunile economice, sociale și de mediu în evaluările sale de 

impact pentru propunerile legislative și nelegislative, măsurile de punere în aplicare și 

acordurile comerciale; reiterează faptul că evaluările impactului ar trebui să ducă la 

îmbunătățirea protecției drepturilor omului și a mecanismelor instituite prin acordurile și 

politicile comerciale; solicită, în plus, Comisiei să efectueze în mod sistematic astfel de 

evaluări ale impactului asupra drepturilor omului, precum și evaluări ex-post ale 

impactului și să îmbunătățească calitatea și caracterul cuprinzător al acestora; este profund 

îngrijorat de faptul că Comisia nu a efectuat o evaluare de impact cu privire la drepturile 

omului privind Acordul de liber schimb UE-Vietnam și își reafirmă sprijinul pentru o 

evaluare cuprinzătoare a Vietnamului, inclusiv privind drepturile omului, care să fie 
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efectuată în cadrul evaluării ex-post a acestui acord și ca urmare a evaluării impactului 

asupra dezvoltării durabile lansate în 2009; salută toate eforturile de coordonare la nivel 

internațional, în special cu Biroul Înaltului Comisar al ONU pentru drepturile omului, în 

scopul de a asigura respectarea tuturor principiilor internaționale convenite și a 

convențiilor semnate în domeniul drepturilor omului; 

5. își reiterează sprijinul pentru introducerea sistematică a clauzelor de condiționalitate 

privind drepturile omului în toate acordurile internaționale, inclusiv în acordurile 

comerciale încheiate între UE și țările terțe; subliniază că este necesară voința politică 

pentru a pune în aplicare angajamentele asumate de țările terțe; invită Comisia să 

informeze periodic cu privire la punerea în aplicare a principiilor directoare ale ONU 

privind afacerile și drepturile omului de către statele membre ale ONU; solicită, de 

asemenea, ca aceste principii și alte standarde internaționale de responsabilitate socială a 

întreprinderilor să fie în mod constant aduse în discuție de reprezentanții UE în cadrul 

dialogurilor privind drepturile omului cu țările terțe; invită UE să sprijine societatea civilă 

din țările terțe pentru a contribui la evaluările de impact; 

6. în plus, solicită Comisiei să monitorizeze în mod sistematic punerea în aplicare a clauzelor 

privind drepturile omului și să informeze periodic Parlamentul cu privire la respectarea 

drepturilor omului de către țările partenere; invită, de asemenea, Comisia să stabilească 

garanțiile necesare cu scopul de a soluționa eventualele efecte negative privind drepturile 

omului din acordurile comerciale, și să țină seama de informațiile furnizate de grupurile 

naționale consultative și de comitetele consultative mixte, precum și să instituite 

mecanisme adecvate de control, de depunere a plângerilor și de asigurare a aplicării legii, 

astfel încât să se asigure că întreprinderile și investitorii respectă drepturile omului; 

7. salută eforturile Comisiei de a sprijini punerea în aplicare a principiilor directoare ale 

ONU privind afacerile și drepturile omului, a „Pactului global” al ONU, a orientărilor 

OCDE revizuite pentru întreprinderile multinaționale, a Declarației tripartite a OIM de 

stabilire a principiilor privind întreprinderile multinaționale și politica socială, a 

standardului de orientare ISO 26000 privind responsabilitatea socială și, în același timp, 

de a încuraja, sprijini și monitoriza modul în care toți partenerii comerciali respectă aceste 

principii internaționale; consideră că accesul la căi de atac ar trebui consolidat în planurile 

naționale de acțiune și în strategia UE în conformitate cu principiile directoare; reiterează 

importanța de a pune efectiv în aplicare aceste principii și Pactul global; salută activitatea 

desfășurată până în prezent de Grupul de lucru interguvernamental (GLI) și încurajează 

toți membrii ONU, inclusiv statele membre ale UE, să se implice în mod constructiv în 

negocieri; salută studiul realizat de Oficiul Înaltului Comisar al ONU pentru Drepturile 

Omului referitor la soluționarea, prin căi de atac judiciare, a unor încălcări grave ale 

drepturilor omului de către întreprinderi;  

8. salută intrarea în vigoare a noului sistem generalizat de preferințe (SGP) [Regulamentul 

(UE) nr. 978/2012] la 1 ianuarie 2014; reamintește că țările partenere au obligația de a 

pune în aplicare cele 27 de convenții internaționale fundamentale privind drepturile 

omului și standardele de muncă enumerate în Regulamentul privind SGP; subliniază 

faptul că Comisia trebuie să monitorizeze și să prezinte rapoarte cu privire la punerea în 

aplicare a acestor convenții de către beneficiarii SGP+; solicită continuarea dialogului cu 

țările beneficiare ale SPG+, întrucât în acest mod UE își poate utiliza cel mai bine 

influența în combaterea încălcărilor drepturilor omului și poate fi pregătită să suspende 
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beneficiile SGP + în cazurile cele mai grave de încălcări ale drepturilor omului; 

9. salută includerea unor rapoarte privind drepturile omului de către marile companii în 

Directiva UE privind raportarea nefinanciară și solicită punerea ei rapidă în aplicare; își 

exprimă sprijinul pentru orientările OCDE ca mijloc de consolidare a dispozițiilor privind 

drepturile omului în ceea ce privește comerțul; subliniază, în acest sens, importanța 

mecanismelor de transparență și a cooperării judiciare între state; atrage atenția asupra 

cadrului de raportare stabilit de principiile directoare ale ONU, asupra criteriului de 

referință în domeniul drepturilor omului pentru întreprinderi și asupra obiectivului de 

„raportare integrată” și invită toate părțile interesate din UE să respecte directiva 

menționată anterior; 

10. subliniază că strategia UE „Comerț pentru toți” se angajează să „consolideze inițiativele 

de responsabilitate socială a întreprinderilor” și subliniază că acest lucru trebuie să aibă 

drept efect noi forme de acțiune la nivelul UE, inclusiv convenirea unui nou plan de 

acțiune al UE în materie de RSI până în 2020; 

11. invită Comisia Europeană să aplice rezultatele generate de proiectul intitulat „Realizarea 

valorii pe termen lung pentru întreprinderi și investitori” aflat în curs de realizare în cadrul 

principiilor ONU pentru investiții responsabile și al Pactului global al ONU, în propriul 

său Fond european pentru investiții strategice (FEIS), în dialogul său cu investitorii, 

precum și în sprijinirea conceptului de „uniune durabilă a piețelor de capital”. 
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